
















































































































































































































































































powerful. For instance, in Muuga FM radio station programmes, the presenters were found to
diverge from callers who did not stick to the specific programme requirements. Children
programmes were specifically meant for the children but there were adult callers who insisted on
calling during such programmes. In such instances, the presenter would diverge from the speech

style that was meant to accommodate children in order to dis-associate from the tyrant caller. For

example:

Line 1 P Hallo Muuga FM

Line 2 R Hallo

Line 3 P ‘Hi)

Line 4 R (In hoarse voice

Line 5 P (Sarcastically).. You are also a child!!!)
Line 6 R (Laughing).. Yes I am a child)

Line 7 P (In a raised voice)..

Anyway,
(Dear listener I don’t know if we are going to play guitar to some
people so that they listen or what. When we started we stated clearly that
this programme is for children alone but some people don’t listen.

Anyway, what do we do to them now?)

From the above example, P picked the call from R enthusiastically with the hope that the caller
was a child as per the demands of the programme but realised otherwise as illustrated in line
four. This made P get pissed off and switch from the already established Kiswahili code in line 1
and switches to Kimeru in line 5 to as a way of dis-associating himself from the tyrant caller as

illustrated from line 5 and 7.P diverged away from R in terms of code choice and prosodic
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